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О 1 V a s (1 ! 

Már sok j e r e m i á d á t szül t dologról óha j -
tunk szúh. i , du n e m a megszokot t sab lon-
ban , nem az e rösebb fél krokodil könnyei t 
fog juk kisaj tolni , h a n e m t ehe t s égünkhöz mér-
ten a gyengébbek inegvéde lmézésére s ie tünk. 

Az b izonyos, hogy az u j végreha j tás i 
tö rvény két lábor ra osz t ja a m a g y a r társa-
da lma t : a) az e rösebb a hi telezők táborá-
ba, — b ) a g y e n g é b b az adósok csopor t -
j á b a . 

Az e rösebb tábor m á r lépéseket tesz, 
mer t félti vagyoná t és az indokola t lan ag-
gálya va lóságos h a j s z á b a kergeti öt az adó-
sok milliói ellen. 

Ped ig tény az, hogy az az óriási ag-
gály t e l j e sen indok nélküli , legalább mielöt-
t ünk oly ok h i á n y á b a n s zenvedő , mint mi-
kor a félős e m b e r az eletéér t r emegő kis 
egértől megi jed . 

Az egész végreha j t á s i tö rvény n e m oly 
végze tes a hi te lezőre, mint a minővé azt 
elég botorul fe l fú j t ák . Végzetessé csak ak-
kor lesz, ha a félelem következ tében az a-
dósok millióit s zo ronga tn i fogják , elvágják 
az a d ó s n a k a lehe tőség ú t já t a r ra nézve, 
hogy adósságá t e r e j é h e z mér t m ó d o n tör-
leszlhesse , ekkor ez a tö rvény végzetessé 
válik, de nem a n n y i r a az adós ra , mint in-
k á b b a hi te lezőre nézve . 

Már a k ö z m o n d á s is megerősí t i azt, 
hogy egy rókáról n e m lehet két bört lenyúz-
ni, így b á r m e n n y i r e fenyeget i is a hitelező ! 
perre l adósá t , tényleg csak anny i t h a j t h a t 

Otthon. 

N o m is o lyan m e s s z e , egy k e d v e s kis v á r o s 
Zö ldü lő fai közt , vau egy k ics iny lak. 
G o n d o l a t i m h o z z á d , — óh te n y á j a s h a j l é k , — 
R á d á l d á s i r e b e g v e — g y a k r a n s z á l l a n a k . 

H o g y h a m e g v e l ö l e g , — n é h a s z á n v a —- n é z e m 
E l i d e r e f è n y l üzö l éha l ö m e g e l : 
E m e l k e d ő i t sz ivvel g o n d o l o k a h á z r a , 
Hol „ m u n k a n e m e s i t * s „ s z e n t a b e c s ü l e t . " 

Im ilt fél a h e n y é k léha l ég ió ja , 
IIa érint i a r c á t egy kis n u p s u g á r ; 
T i t eke t a n a p n a k é b r e d ő s u g a r a 
.Mindig é b r e n s m i n d i g m u n k á n á l ta lá l . 

Azé r t e kis h á z n a k m i n d e n i k l a k ó j a j 
N y u g o d t a n h a j t h a t j a á l o m r a f e j é t . 
Á l d o m v e g z e t e m , hogy a b b a n a kis h á z b a n 
Á ldo t t j ó szü lők tő l k a p t a m nove lys t . 

így a n a g y v á r o s b a n , h o g y h a s z á n v a n é z e m 
A h ideg , cs i l logó, ü r e s vi lágot , 
R e á l o k g o n d o l o k . . . — f e l l o b b a n a s z i v e m , — 

Ivakut ül t s r e p ü l . , . h o z z á t o k . 
b. né К L. 
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be ra j ta , a menny i t a még életbe nem lép-
tetett végreha j tás i törvény elölt e lárverezhe-
tő ingóságáér t az á rve résen beszedhe t , s h a 
tekin te tbe vesszük azt, hogy a törvény élet-
be léptetése előtt a hitelező nem az ingó 
vagyon ér téke é r i j é ig nyú j to t t a a hitelt, ha-
n e m inkább az adós személyi becsüle te a-
dolt ga ranc iá t az e lkölcsönözöt t ősszegről , 
akko r n e m kell nagy m a t h e m a l i k u s n a k len-
ni, hogy k i számí thassuk , hogy a hitelező 
m é g per u t j án sem fog p é n z h e z jutni , leg-
fe l j ebb anny i t ér el, hogy adósá t t ö n k r e j u t -
ta t ja , a végreha j tó t gazdagí t ja , de m a g á n 
mi t sem segített . 

Kü lönben is nagyon csekély összeg az, 
a mit az u j végreha j tás i törvény a lefogla-
lás ellen biztosit, oly csekély, hogy bizvást 
á l l í tha t juk , rnikép a kölcsönzés ide jében e-
sze á g á b a n sem volt a hi te lezőnek a hitel 
b iz tos í tékául ezen tá rgyaka t tekinteni . 

így a mezőgazdák és bér lőknél 12 kat . 
holdig t e r j edő bi r tokon a fö ldmiveléshez 
s z ü k s é g e s vető magot , igavonó jószágot , 
gazdaság i eszközt és trágyát eddig is men-
tesítette a törvény márc iu s 15-töl n o v e m b e r 
15-ig, az u j törvény egyá l ta lában mentesi l i . 

A köztisztviselőknél eddigi 1 6 0 0 koro-
n a helyet t 20O0 k o r o n a . — Napid i jasoknál 
3 k o r o n a helyet t 6 korona fogla lható le. 

A letoglalás alól t o v á b b á inentesi t te te t t 
a ház t a r t á shoz szükséges házi és konyha-
bú tor , edények , fözö- és evőeszközök , ruház-
k o d á s h o z szükséges tá rgyak, a szükséges 
ágy- és f e h é r n e m ű s tb. 

Ezeket felsorolva lehet-e érett ésszel 

flz átlyukasztott csák.0. 
— Az „ A b o n y " eredeti tárcája. = = — 

Irta : Prém József 
(Folytatás és vége.) 

K a u n i t z s ie te t t a z a l á z a t o s vá l a s sza l : 
— A w ü r t l e i n b e r g i l i c r ceg . . . J á n o s F r igyes 

ő f e n s é g e . . . 
Pál f fy e szavak ra e l k o m o r o d o t t . 
A w ü r t t e m b e r g i h e r c e g m á r s z é t v á l a s z t o t t a 

a két hö lgye t . , . Hol az egy ike t , hol a m á s i k a t 
n é z t e , s z e m ü k közé v igyorgo t t f e h é r a r c á v a l , ve-
r e s e s f e j é t m o z g a t t a és m i n d e n k é p p e n ke l leme-
t e s k e d n i igyekeze t t . Az u d v a r l ó k mély t i sz te le t te l 
h á t r a v o n u l t a k az u r a l k o d ó h á z r o k o n a elöl i . A her -
c e g a z t á n t á n c r a kér te E l e o n ó r á t . Az igéze l e s le-
á n y e g y s z e r végigrepül t vele a s ima p a d l ó n , du 
a m i k o r fo lyta tn i aka r t a a h e r c e g a lour t : a hölgy 
h o s s z ú r u h á j á n a k c s i p k é j e b e l e a k a d t l á n c o s á n a k 
s a r k a n t y ú j á b a é s meg kel le t t á l l an iuk . 

É p p e n akkor é rkeze t t h o z z á j u k PállTy. Meg-
e l ő z t e a h e r c e g e t , l e h a j o l t us k i s z a b a d í t o t t a a 
c s i p k é t . 

— K ö s z ö n ö m ! — m o s o l y g o t t a g r ó f n ő . — 
Mi l e g y e n a há la ? 

— Egy tour ! 
— Olcsó ra s z a b j a gróf ! . . H á r m a t is m e g é r 

a b r ü s s z e l i c s ipke I 
A h á r o m lom-bot t ö b b is le t t é s ez bosz-

s z a n t o t l a Je h e r c e g e t . N e m s z o k t a 
m e g , })••; y ! v ! 1 rhu s z o r í t s a . . . Fő l eg egy 
ma . . .otto el . . . De legkivál t 

feltételezni azt, hogy az eddig élvezett hi-
telt az okozta, hogy a lefoglalás ha tá ra tá-
gabb körre szorít tatott ? Hiszen ha ezek le-
fogla l ta tnának és á rve résen e l a d a t n á n a k is, 
akkor sem kerü lne ki belőle a h i te lezőnek 
teljes összege, legfeljebb csak a v é g r e h a j t á s i 
köl tségek. 

Kár volt tehát e lrémitési sz i sz témáva l 
a kedélyeket anny i r a fel izgatni és az adó-
sok s hitelezők közötti nyuga lma t megboly-
gatni , mer t ez okvete t lenül h á t r á n y á t fogja 
képezn i ugy a hi te lezőnek, va l amin t az adós-
nak is. 

Ha a hitelezők az á tmene t i i dőben n e m 
fogják megőr izn i kellő h iggadtságukat s adó-
sa ikra rázud i t j ák a pereknek tömkelegei t , 
ök fogják h ú z n i a rövidebbet , mer t az adós 
ingóságai t csak addig lehet e lárverezni , mig 
van mit, mihelyt a legutolsó p á r n á t is dob-
ra ütik, az a d ó s m e g s z ű n t a h i te lezőnek le-
köte lezet je lenni . Milyen e r e d m é n y t fog te-
há t a hi te lező elérni ? Nem azt, hogy kö-
vetelése n i n c s kielégítve, azt örök időkre e-
gészen elveszíti, s magára von j a a m á s k ü -
lönben fizetni akaró , de a per u t j á n tönk-
re tett a d ó s bosszú já t ? 

Csak malicia súgha t j a azt a hi telező 
fü lébe , hogy v a n n a k olyan adósok , a kik 
fizetni n e m a k a r n a k . I lyen adós nent léte-
zik, mer t az adósság mindenk i r e teher , m á r 
pedig a t ehe r alól s zabadu ln i m i n d e n k i n e k 
l eghőbb vágya. 

Ha valamelyik adós nem fizet, a n n a k 
b i zonyá ra oka van , és ez az ok leglöbbnyi-
re kényszer í tő ha tású , erről legtöbb e s e t b e n 

Pál f fy J á n o s t ó l n e m a k a r t z s e b r e r a k n i e f fé lé t . T u d -
ta , hogy E l e o n ó r a é rdek lőd ik a l e g s z e b b b é c s i 
h u s z á r i r án t . Az s e m volt t i tok e lő t t e , hogy Pá l f fy 
gyűlöl i a h e r c e g e t , j o b b a n m i n t ö a g r ó f o t . . . 

Az i n d u l a t m á r m i n d k e t t ő b e n f o r r o t t . C s a k 
a l k a l o m ke l le t i , hogy k i t ö r j ö n . 

J á n o s F r i g y e s ú jbó l k ö z e l e d e t t E l e o n ó r á h o z : 
— Ez t a lengye l po lká t g r ó f n ő , r e m é l e m , 

csak ve l em t á n c o l j a ? 
— K ö s z ö n ö m h e r c e g , m o s t m á r p i h e n e k , d e 

u t á n a c s á r d á s köve tkez ik . 
A h e r c e g g ő g ö s e n k a p t a fel a f e j é t : 
— C s á r d á s I Ugyan k é r e m ! H á t ki t á n c o l 

i lyen p a r a s z t - t á n c o t ! 
A gróf o t t állt é s k ö z b e s z ó l t : 
— Kíváncs i r á h e r c e g s é g e d ? Hát m a j d le-

szünk oly b á t r a k é s b e m u t a t j u k u p a r a s z t - t á n c o t . 
U g y e b á r g r ó f n ő ? 

— L e g k e d v e s e b b t á n c o m ! — n e v e t e t t E leo-
n ó r a — s az o lyan h i res p a l o t á s - é s c s á r d á s -
t á n c o s s a l , m i n t Pá l f fy , igazi e lveze t is lesz . 

A h e r c e g e t m a r e l f u t o t t a a m é r e g é s t o v á b b 
sé tá l t . Mikor a z t á n folyt a „ p a r a s z T - t á n c , oda -
l épe t t a p i h e n ő Pál f fy J á n o s g r ó f n ő h ö z , a s z é p 
G z o b o r A m á l i á h o z é s m a l i c i ó z u s a n j e g y e z t e m e g : 

— F é r j e u r a u g y a n c s a k b u z g ó l k o d i k m á s 
nők körü l . . . 

— H a d d h ó d í t s o n ; a z é r t m o n d j á k a leg-
s z e b b h u s z á r e z r e d e s n e k ! N e m vagyok f é l t ékeny , 
h e r c e g ! I s m e r e m a z én u r a m a t 

És m o s o l y g o t t h o z z á á r t a t l a n u l 
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Ez ó r á t ó l fogva я - h m h e r c e g b e n 
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nem tehát az adós. 
Mi azt jól tudjuk, hogy e megdönthe-

tetlen igagságot a nitelezök n e m akar ják 
elismerni, de nem is szabad elismerniük, 
mert a legtöbb hitelező önmaga is adósa 
másnak, hát akiről látják és tapasztal ják, 
hogy fizetni nem akar, attól a t o v á b b i 
hitelt megvonják. 

Az u j végrehajtási törvénynek csak az 
átmenetnél lesznek nehézségei, s épen az 
egészséges hitel szempont jából ennek meg-
teremtésére égető szükség volt. 

Felesleges tehát azon aggodalom, hogy 
az adósoknál elvész a pénze a hitelezőnek, 
s a kapzsi behajfasi mód meg épen vesze-
delmes. 

Ugyanazért, mi e törvény méltatása és 
ismertetése alkalmával nem a megszokott 
sablonszerű jeremiádáját énekeljük a hite-
lezőnek, de sőt, az adós bú ján ós gondján 
akarunk könnyíteni. 

Lát juk az országos ipar és kereskedel-
mi kamarák egy részénél, különféle ipar-
szakágak országos vezetőinél, akik figyel-
meztetik szaktársaikat, hogy a kölcsönösz-
szegcket még az uj törvény beállta elölt 
törvényes uton hajtsak tie és csudálatos do-
log. hogy az adósok milliói közül egy sem 
támad, a ki ez ellen való védekezésre hív-
ná fel társait. 

Mert ha dac és védszövetségröl van 
szó, nem megvetendő védelem lenne az 
adósoknak kitartó és egyöntetű elhatározása 
sem. 

Ugyan mi lenne akkor, ha a privát a-
dösok községenkint szikla szilárd elhatáro-
zással azon közös megállapodásra ju tnának, 
hogy ök is egy akarattal megcsinálják a fe-
ketekon y vet, s olyan kereskedővel, iparos-
sal, vállalkozóval s a Mindenható tudja még 
kivel, a ki az uj végrehajtási törvénytől va-
ló aggodalmából kifolyólag végrehajtást fo-
ganatosít, többé szóba sem állnak, s köte-
tezöleg kijelentenék, hogy az ily egyénnel 
e szövetség összes tagja mindenféle tekin-
tetben az összeköttetést megszakítja. 

Ha az adósok elleni ha jsza beáll, köt-
ve hisszük, hogy nem létesül majd e vé-
delmi szövetség. 

MI UJSAG ? 

m é g n a g y o b b e l lenszenv t á m a d t s z e r e n c s é s vetély-
t á r s a i rán t . 

A ju wür t t embe rg i ugy hit te, hogy ezt a gyű-
löletet j ó lesz az összes C z o b o r h u s z á r o k k a l é rez-
lelni . Sőt az egész m a g y a r n e m z e t e t meg t i sz te l t e 
vele. Les t e az ó rá t , amikor nyí l tan b e c s m é r e l h e t t e 
a m a g y a r o k a t . 

Ke l n a p r a r á nagy p a r á d é voit a k a t o n a i 
gyakor ló t é r en . Kirukkol t az egész h u s z á r s á g . H a j 
milyen kack iá s dé lceg volt a Páíffy e z r e d e ! S mi-
lyen f e h é r pa r ipán ült a s z é p p a r a n c s n o k . . . . 
N e m is l ehe t m á s az Is ten első k a t o n á j a , csak 
m a g y a r huszá r , az is a C z o b o r f a j t ábó l . 

J á n o s F r igyes p u k k a d o z o t t ós a m i k o r a ha-
t a l m a s fo rdu lóka t és szé lvéssze l v e r s e n y z ő szágul-
d o z á s o k a t , a lelkes r o h a m o k a t lá t ta , k ics inylőleg 
szóit a nagy fe jű n é m e t f ő t i s z t e k h e z : 

- Miért k o i n m a n d i r o z m a g y a r u l Pá l f fy ? I lá t 
ki érti ezt a civil izálat lan nyelve t ? 

Pall'fy hulkrltu e m e g j e g y z é s t c s h í r te len 
h o z z á f o r d u l t : 

— Egy a nyelve és egy a k a r d j a a mngynr 
h u s z á r n a k ! H k a r d j a s u h i n t a s á t m á r s o k s z o r meg-
e rez l t e a német ! 

— De h á t h a magyaru l se t u d n á n a k a ma-
gyarok ? Valósággal Ugatniuk ke l lene . J í ü l ö m b e n 
az mindegy 1 

— Igen ! Kivált ha h e r c e g s é g e d az ö nyel-
vükön vezeti a k o m m a n d ó t . 

Ez -ok volt. J á n o s Er igyes ék t e l en h a r a g r a 
lobbant e n e a nem vart ló iv i lagos i ia - ra , g y a l á z ó 
szavakkal illette az egész m a g y a r h a d s e r e g e t , sut 
az eges/, magyar nemzete t ujbol . 

U -ok ! Ezért felei h e r c e g s é g e d ! 
E' z volt a pá rba j . 

— G y ö r e J á n o s fö ld inke t m á r a m a r o s -
szigeti f ő g i m n á z i u m j e l e s t a n a r a t , kiváló tol lú m u n -
ka t á r s u n k a t a s z a t m a r - n é m e t i réf . f ö g i m n a s i u m 
f e n t a r t ó t e s t ü l e t e t a n á r n a k vá lasz to l ta m e g . A leg-
sz ívé lyesebb ü d v ö z l e t ü n k e t fűzzük e m e he lycse -
r é h e z , 

— E S o s s u t h s z o b o r r a . Ha lmi Káro ly 
és D a n e z k a y G y ö r g y , mint a z i pa ros i f j ú s á g mű-
kedvelői k ö r é n e k m e g b í z o t t j a i 7 0 k o r o n á t a d t a k á t 
n e k ü n k , m i n t a m . hó 2 3 an t a r t o t t n é p s z e r ű elő-
a d á s t iszta j ö v e d e l m é t , a Kossu th s z o b o r a l ap j a -
vá ra . E lhe lyez tük a n é p b a n k h e t é t k ö n y v é n . Kö-
s z ö n e t e l i s m e r é s nek ik . V a j h a d e r e k i p a r o s i f j a ink 
l e lke sedése n e m c s ö k k e n n e , mig a n e m e s cél el-
é rve n incs . Eddigi k i m u t a t á s u n k : 3 4 0 3 ko r . 0 8 f. 
Éhez a fent i 7 0 kor . Eddigi g y ű j t é s ö s s z e g e 3 4 7 3 
kor. 0 8 fill. 

— Й 2 u j t a n á w r e а b e i r a t k o z á s o k a r o m . 
ka th . i s k o l á k b a n f. hó 4 töt f o l y a m a t b a n v a n n a k 
és t a r t a n a k 10 ig. Ez ideig a n n y i v a l is i n k á b b a-
j á n l j u k a t a n k ö t e l e s g y e r m e k e k b e i r a t á s á t , m e r t a 
k i tűzöt t h a t á r i d ő n túl, v á r m e g y é n k k ö z i g a z g a t á s i 
b i z o t t s á g á n a k h a t á r o z a t a sze r in t , m i n d e n igazo la t -
lan m u l a s z t á s b ü n t e t é s t von m a g a n t á n . —• A be-
i rnlás — c s ü t ö i t ö k , v a s á r n a p és ü n n e p n a p k ive íe 
l é v e l — n a p o n t a dé le lő t t 8 ó; 11-ig ós d é l u t á n 2-
tol 4 ó rá ig a m e g f e l e l ő o s z t á l y t a n í t ó k , i l le tve osz 
t á l y t a n í t ó n ő k n é l e s z k ö z ö l h e t ő . 

— M á S i o z á s . Az a b o n y i a l só fokú i p a r o s 
t a n o n c i s k o l á b a n fe l ső h a t ó s á g i n t é z k e d é s e fo ly tán 
a r a j z o k l a t á s az eddigi s zokás tó l e l t é rö l eg , e z u t á n 
v a s á r n a p o n k é n t dé l e lő t t 9-től 12 ó rá ig fog t a r t a t -
ni. Biz ezt egy kissé n e h é z lesz m e g s z o k n i , m e r t 
v a s á r n a p o n k é n t dé le lő t t úgy a k e r e s k e d ő n e k , mint 
az i p a r o s n a k s o k s z o r tobb dolga van m i n t közna -
p o k o n . 

— P é b á s á p . Is tván Királyi v á s á r u n k a t 
e l m o s t a ez eső . P a p p P e t e r fő j egyző m e g i n d í t o t t a 
a z e l j á r á s t , hógy a n n a k p ó t l á s á r a egy p ó t v á s á r 
e n g e d é l y e z t e s s é k . Ha e b b e s z o m s z é d o s k ö z s é g e i n k 
b e l e e g y e z n e k , va ló sz ínű , hogy m e g is k a p j u k . 

— T ü z e k . Ma egy h e t e de . 9 ó r a k o r Ke-
l e m e n A n t a l n a k egy kis r a k o m á n y a g y u l l a d t ki. 
H a m a r o s a n e l n y o m t á k , 

S z e r d á n regge l 5 ó r a k o r p e d i g T o r m a Pá l 
a s z t a l o s n a k III, kerü le t i h á z a ége t t le. Biz tos í tva 
volt . Az o l t á s körül k iváló m u n k á s s á g o t f e j t e t t e k 
ki Bedekov ich L a j o s c s ő v e z e t ö ós kis fia, ki sza -
kada t l anu l h o r d t a a v izet a l edobo t t g e r e n d á k r a , 
— ügy sz in tén Kür tös i J á n o s k é m é n y s e p r ő s e g é d 
kit a tüzr . fe lügyelő j u t a l m a z á s r a is a j á n l o t t az 
e l ö l j á r ó s á g n a k , 

— K a c s k e m é S — E r d é l y b e n . Egy kecs -
kemét i p o l g á r n a k a z a z ö t l e t e t á m a d t , hogy Kecs-
k e m é t v á r o s a figyelmét u s z é n l e r ü l e t l o g h i l á s leho-

A h e r c e g ö r ö m e s t f ogad t a el a k ih ívás t . Azok 
közé a b i z o n y o s „ l e g h í r e s e b b lövőn" k ö z é t a r t o -
zot t é s p e r c i g s e m ké t e lkede t t , hogy l e p u f f a n t j a 
e l l en fe le t . 

A P r á t e r e lvadu l t , m o c s a r a s l i g e t é n e k egy 
r e j t e t t t i s z t á sán állt s z e m k ö z t a két e l l en fé l . 

Az e lső lövés j o g a a w ü r t t e m b e r g i h e r c e g e t 
i l let te . E r ő s e n cé lzo t t , lőtt é s .a go lyó á t l y u k a s z -
to t ta a m a g y a r gróf c s á k ó j á t . Most Pa l f fy e m e l t e 
föl p i sz to lyá t és egy s z e m p i l l a n t á s n y i c é l z á s u t á n 
oly b i z t o s a n ta lá l ta J á n o s F r i g y e s t , h o g y a z föl-
buko t t é s ho l t an o t t m a r a d t . 

Pá l f fy t h a z a se e r e s z t e t t é k a s e g é d e i i m á d o t t 
f e l e s é g é h e z , aki r e t t e g é s közt vá r t a p a l o t á j á b a n . 
Azt t a n á c s o l t á k neki , hogy f u s s o n L e n g y e l o r s z á g b a , 

— • Hát azé r t vagyok G z o b o r - h u s z á r ? Hisz 
m e g van az e n g e d é l y ü n k a f e g y v e r e s m é r k ő z é s r e 
b é k e ide jén is ! 

— De a r r a n incs e n g e d é l y , hogy az uralko-
d ó h á z egy r o k o n á t p u f f a n t s d le ! S ies s , mie lő t t a 
h a d i t ö r v é n y s z é k ös szeü l 1 

A w i i r l t e m b e r g i t rég ő r i z t e m á r a c sa l ád i 
kr ip ta , a m i k o r Lipót c s á s z á r ú j v i z sga l a to t r e n d e l t 
Pá Iffy ü g y é b e n . . . A vége : b o c s á n a t , kegye l em, 
h a z a t é r é s , a z t á n e m e l k e d é s t á b o r n o k k á , ho rvá t 
b á n n á , o r s z á g b í r ó v á , a r a n y g y a p j a s v i tézzé , főpa-
r a n c s n o k k á . n á d o r r á . . . H á t l ehe l e m é g m a g a s a b b 
e m e l k e d é s ? 

A Rákócz i - f é l e s z a b a d s á g h a r c o t ki m á s foj-
to t ta el, min t a s z é p Kaun i t z E l e o n ó r a egykori 
lovag ja és u d v a r l ó j a ? Á m az á t l yukasz to t t c sákó t 
m e g t a r t o t t a emlékü l . 

Mint az u d v a r kegyence , hányszo t n é z h e t t e 
egykor i k u r u c v i r t u s á n a k ezt a dicső b i z o n y s a m u l 
« uz e rek lyé t a Pál f fyak híven őrzik m i n d m á i g I 

t ő s é g é n e k g o n d o l a t á r a r á t e r e l j e . Vi lágos , h o g y m e g -
t á m a d t a t á s b a n r é s z e s ü l t a s a j t ó r é s z é r ő l . Alábbi -
a k b a n a d j u k k ö z r e a z i l l e tőnek e t á r g y r a vona t -
kozó k i v o n a t o s n y i l a t k o z a t á t , a m e l y b ő l igen mély-
r e h a t ó t a n u l s á g o t m e r i l h e t n e n e m c s a k K e c s k e m é t , 
h a n e m B u d a p e s t . ' s z é k e s f ő v á r o s v e z e t ö s e g e is. A 
n y i l a t k o z a t ez : M i n d ö s s z e a n n y i t ö r t é n t , h o g y én 
l á tva , hogy E r d é l y h e g y e i é s v ö l g y e i b e n mily mér-
h e t e t l e n k i a k n á z a t l a n k incs feksz ik , a h o l p e d i g a 
vá l l a lkozás a k i n c s e k e t f e l t á r t a a vá l l a l a tok m i n d 
idegen k e z e k b e n v a n n a k é s l á tva a z t , h o g y Er-
dély a m a g y a r s á g r é s z é r e fö ld j éve l , k inc se ive l é s 
n e m z e t i s é g e i v e l t nég m e g h ó d í t a n d ó , m á r r é g e b b e n 
egy m e m o r a n d u m b a n f e l h í v t a m a m a g y a r kor-
m á n y e l n ö k figyelmét, hogy á l i ami b e a v a t k o z á s s a l 
is a j o g o s u l a t l a n b á n y a f o g l a l á s o k a t s z ü n t e s s e m e g 
és a b á n y á k k i a k n á z á s a i r ó l e r e d ő k i n c s e k e t h a s z -
n á l j a fel E rdé ly n e m z e t i s é g i é s a z e g é s z m a g y a r 
á l l a m szoc iá l i s k é r d é s é n e k cs k ü l ö n ö s e n a k iván -
d o r l á s m é g s z ü n t e t é s é n e k és a v i s s z a v á n d o r l á s e lő-
m o z d í t á s á n a k m e g o l d á s á r a . T a p a s z t a l a t a i m é s a 
he lysz ín i i s m e r e t e k r e a l a p í t o t t e m l é k i r a t o m a m a -
g y a r királyi k o r m á n y n á l figyelmet és é l é n k é r d e k -
lődés t ke l t e t t ek . A m i n t a m a g y a r K o r m á n n y a l e z t 
m e g t e t t e m , h a s o n l ó k é p p e n c s e l e k e d t e m v á r o -
s o m m a l is. F e l h í v t a m a vá ros i v e z e t ő e m b e -
rek figyelmét, hogy j ö j j e n e k ós l á s s a n a k s a j á t s z e -
me ikke l , b e m u t a t t a m nek ik a z á l t a l a m fe l t á r t b á -
n y á k a t : a l k a l m a t n y ú j t o t t a m nekik a r r a , hogy h á -
z a m n á l s z e m é l y e s e n é r i n t k e z z e n e k O e l b e r g G u s z -
táv z a l a t n a i bányakrvp i t ány és dr . sas i N a g y I t n r o 
b á n v u b i z t o s u r a k k a l a f e l t á r t b á n y á k é r t é k e s s é g é t , 
s z é n g a z d a s á g á t é s k i a k n á z á s u k k ö n n y ű s é g e t é s 
b iz tos j ö v e d e l m e z ő s é g é t i l letőleg. M e g m u t a t t a m 
nekik , b e j á r t a m velők o lyen t e r ü l e t e k e t , a m e l y e k e t 
a v á r o s ez idő s z e r i n t — h a siet — i n g y e n s z e -
r e z h e t m e g . N i n c s t e h á t s z ó b á n y a v á s á r l á s r ó l , 
n i n c s szó nagy t ő k e b e f e k t e t é s r ő l , h a n e m c s u p á n 
a r ró l , hogy f e l e t t e c s eké ly á l d o z a t o k k a l a v á r o s 
s z e r e z z e n m e g ez idő s z e r i n t m é g el n e m f c g l a l t 
b á n y a t e r ü l e t e k e t i n g y e n , inig a z o k a t rnásek — ide -
g e n e k vagy a ve lünk e l l e n s e g e s n e m z e t i s é g e k m e g 
n e m sze rz ik . Az é n i d e á l o m az , n u c s a k n a g y é s 
b o s s z ú s z ó n o k l a t o k k a l m e n t s ü k a h a z á t , h a n e m a 
n e m z e t i k ü z d e l m e t f o ly t a s suk a z o n i r á n y b a n , h o g y 
m e n t s ü k ami a m i e n k ós a m i n t v e s z e n d ő b e n v a n . 

Kint a nagyjáráson. 
I r ta : Temes. 

R ö g g e l ö d i k . 
A n a p a H i n t s é k b o r h á z a fö lö t t j ö n fe l . 

Mindég a r r u l s z o k o t t . 
A n a g y j á r á s o n i lyenkor m á r m i n d e n k i fü lké l . 

Aki m é g a z u t á n is á g y b a n m a r a d , a n n a k v a g y a 
le lke, vagy a t e s t e b e t e g é s i n k á b g o n d o l n i . K i s s 
Z s i g m o n d l e lkész u r u n k p a p i f u n k c i ó i r a , m i n t a 
m a g a s k o r m á n y b o r k ö z r a k t á r i i z é j é r e . (Csak j ö n -
n e m á r . ) 

Más a r e g g e l a n a g y j á r á s o n , m e g m á s o d a -
b e n t a v á r o s b a n , m é g a l e n g e n á d a s dü löhe l i r e g -
ge lné l is m a s a b b . 

Mert tudni i l l ik , hogy a n a g y j á r á s o lyan a z 
a b o n y i e m b e r n e k , m i n t a p e s t i e k n e k B u l a t o n -
A l m á d i , — B a l a t o n né lkü l . Mer t itt m i n d e n m e g 
van , a m i ot t v a n , c sak Ba la ton n incs . M i n d e n 
k i sebb n a g y o b b g a z d á n a k van egy kis e r d e j e , b i r t o k a 
körü l van ü l t e tve fával . Van sző lő je . T ö b b fa- é s 
e g é s z s é g van itt, m i n t a g e r e c e s z é k l ö l a Kis Mihá ly 
tóig, a m i r e b i z o n y s á g az , hogy itt a t ü d ö g ü m ö k ó r t 
n e m i smer ik . (Az o rvosok t a l án n e m is t u d j a k 
m e r r e van n a g y j á r á s !) lit cl uz e m b e r „ jó k e d v -
vel, b ő s é g g e l " és nem küzköd ik s e m m i f é l e e l l e n -
ségge l . De n e m is igen lnrlnak e r r e a z e m b e r e k , 
mer t m i r e o d a k e r ü l n e a sor , a k k o r r a m e g s z e d t e 
m a g á t némi földi j a v a k k a l s megy b e a v á r o s b a 
lakni , hogy n é m i n e m ű t e m p l o r n o z á s s u l e l k é s z í t s e 
m a g á t az ö r ö k k é v a l ó s á g r a . 

IP há l a n a p m á r j ó fön t j á r . 
A fö lös lökke l h a m a r k é s z e n vagyok : fél 

köcsög te je t tesz e l ém a v i n c o l l é r n é m . l i e m i l y e n 
te je t ? A g e r o c e s z é k r ő l t e j fö lnek v innék a p i a c r a . 

A Hintsél ; nagy n y á r f á j á n egy s á r g a r i g ó 
m e s t e r k e d i k v a l a m i b e n . 

— Van-e dió ? — ké rd i . 
— Van h á l a I s t e n n e k e lég ! — m o n d o m é n . 

Azzal v e s z e m a p u s k á t és r á h i b á z o k . V é g e z t ü n k 
e g y m á s s a l s a m á s i k p e r c b e n m á r T ó t h F e r e n c 
u r a m t ó l k é r d e z i ez t . Ü n e m h á n t j a а m a d a r a k a t , 
á ldo t t j ó le lkű . e m b e r . H j a , ü kint l akos i , a z ö 
é r z e l m i v i lágá t n e m k a v a r j a fii! vá ros i z s i v a j ; 
c s ak ü n n e p n a p o k o n m e g y be o d a , a m i k o r m á r o t t 
is igen c sak s z ü n e t e l a t ü l e k e d é s . 

R á g y ú j t u n k ; én is, m e g G y u r k a v ince l l é r is 
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ü m e g y a k a d a r k á s b a k a p á l n i , én k i m e g y e k e. 
s z ö l ö vég i r e , s z é t n é z n i a n a g y v i l ágba . 

A Végh J á n o s é k b é r o s o s z á n t o g a t . Mellé 
da lo l : 

А г abonyi Vasút-utca ja j (in kavicsos, 
Vetek bele rozmaringot, had legyen szagos. 

A h a j s z á s ló n a g y o k a t bó l l inga t o k o s ló fe-
j é v e l : a z b i zony n a g y o n j ó lesz , g o n d o l j a . El len-
b e n a c s á s ló l e h o r g a s z t o t t f e jéve l ny i lván úgy 
o k o s k o d i k , hogy i n k á b b a Sze le i u t c á n ke l l ene e 
f a j t a m ü v e l e t , kivált igy p á l i n k a f ő z é s i d e j é n . . . 

V é g i g n é z e k az n ton . Kocsi j ö n . A K o p e c z k i ó . 
M i n d e n n a p r a k o d v a megy h a z a , a z a l m a m é g s e m 
fogy. Sok van . N é h a az is b a j ; n i n c s é r t é k e . 

E l indu lok a m e s g y é n . B e - b e t e k i n t e k a szőlő-
so rok közé . K o r á n s z ü r e t e l ü n k m o s t . D e h á t k i n e k ? 
líls m e n n y i é r t ? K é r d é s e k k é r d é s e ! H a v a s S a m u 
rosszu l b i z t a t . K i l e n c fo r in t — k i f o r r v a . De ö 
l e g a l á b b n é m i r e z i g n á c i ó v a l , m e r t ő is szőlős-
g a z d a . E l l e n b e n C s a p ó ú r m á r m á s k é p p e n 
i j e s z t g e t . N e m j e l e z m é g á r a k a t , d e e lég , ha 
a n n y i t m o n d , h o g y : n e m m i n d é g p a p s a j t . No n o ! 
P e r s z e , a k k o r a t e r m é s , m i n t m á r itt m e l l e t t e m 
K á s s a S á n d o r é is, l e n y o m h a t j a a z á r a k a t egy 
kissé , de K o s s u t h F e r e n c m i n i s z t e r n e k is van 
á m e s z e és s e g í t s é g ü n k r e j ö n a b o r k ö z r u k t á r a k k a l , 
a m i m é g s e m lehe t v a l a m i á t k o z o t t izé, m e r t 
í é m s é g e s l á r m á t c s a p n a k e l l e n e a b o r k e r e s k e d ő 
i z m a e l i t á k . 

imígy m e g v i g a s z t a l ó d v a , k ié rek a m á s i k ú t r a . 
Á t n é z e k a G u l y á s Is tván s ö v é n y é n . S z é p szőlő , 
g o n d o s a n van neve lve . I l i j ába ! Neki n i n c s több 
g y e r e k e , r u h á z h a t j a a szőlőt ka róva l , p e r m e l t e l é s 
g o n d o s a tya i s z e r e t e t t e l , a m i n t h o g y a z is igen 
csuk m e g k í v á n j a az t . 

E z e n k ö z b e n t a l á l k o z á s o m esik F e k e t e Mihály 
u r a m m a l is, aki n é h a n a p j á n leve le t is s zoko t t 
irrii az ú j s á g b a a „ n a j j á r á s i é r d e k ö l c s é g " dol-
ga i ró l 

— Dicsé r t e s sék a J é z u s t é n s u r a m ! — szöl-
lit m e g s z e r e t e t t e l . 

— M i n d ö r ö k k é Mihály ! — fe le lek j ó k e r e s z -
t ény i b u z g ó s á g g a l . 

A z u t á n szó esik m i n d e n r ő l , a m i k k in t lévő 
e m b e r t be lü l rő l i n t r e s s á l h a t j á k . 

De l e g i n k á b b a z ú j v á l a s z t á s o k i r á n t é r d e k -
lődö t t . De m a j d e r rő l m á s k o r . 

K ö z b e j ö n a b o r á r a is. 
—- H á t m o s t mié ó c s ó b b , m i n t t ava ly ? — 

ké rd i . 
— Azér t , m e r t b e j ö t t a b a n k k a r t e l . k e v é s a 

p é n z , a t e t e j é b e m e g b e j ö n a b o r k a r i é i . Ü s s ö n be-
lé jük a z o l a j o z o t t i s t enny i l a . 

— Mié é p p e n o l a j o z o t t ? — kérd i vég t e l en 
na iv i t á s sa l . 

— Azér t , — m o n d o k n a g y k o m o l y a n , — 
m e r t a z h a m a r é b b tit. 

De m e g a z t á n a h á b o r ú i r á n y á b a n t u d a k o -
zódott. . E t e k i n t e t b e n a z o n b a n c s a k a n n y i t t u d t a m 
m o n d a n i , hogy a l i g h a n e m lesz v a l a m i , m e r t m á r 
a K e n d e u r a t is, m e g a G y ö r e u r a t is beh ív t ák , 
a z t á n m e g az a l t i é z i kút is o k o s k o d i k , no m e g a 
k i süs t ive l is b a j v a n , d e l e g i n k á b b , hogy a z a d ó t 
is n a g y o n s z o r í t j á k , há t m i n d e z e k j e l e n t e n e k va-
l a m i t . 

E r r e a z t á n I s t e n n e k a j á n l v á n e n g e m e t (kö-
s z ö n ö m ) nagy g o n d o k közöt t b a l l a g o t t t ovább , 
m i v e l h o g y h á r o m fia k a t o n a . 

Dél lett . A n a p az o p p o r l ó p a s z t a fölöt t á l ' . 
(Azé r t érik h a m a r a b b . Schöl l fö lddel p e d i g m e g 
m o s t s e m e g y e z t e m m e g ) S z a l o n n á t p i r í tok ; zöld 
p a p r i k á v a l fö l séges e lede l . ( O t t h o n u z s o n n á n a k is 
g y e n g e . ) Második tál é te l d u r á u c a i sz i lva . Ez is 
j ó ideki . (Ot thon e l l e n b e n m e g v e t e t t e l ede l e b b e n 
a s z i l v a b ö v i lágban . ) A z t á n e l a l s z o m egy b o d z a -
b o k o r á r n y é k á b a n . Az a la t t n i n c s légy. N e m ál-
m o d o m s e m m i t . Odak in t n e m s z o k t a k á l m o d n i a z 
a lvók . E g é s z s é g e s a lvás n e m j á r á l o m l á l á s s a l . 

Mire f ö l é b r e d e k , a n a p j ó l e h a l a d t , a r r a 
Lő filer Miksa s z ü l ő j e felé. De n e m ott m e n t le, 
h a n e m C e g l é d e n . A n a g y j á r á s o n s o h a s e megy le 
a n a p . 

Besö té t ed ik . Egy nagy b o z o n t o s k u t y a át-
búvik a s ö v é n y e n , f i gye lmesen s z é t n é z , a z t á n be-
o v a k u d i k a sorok közé . 

— Aliun vau a ! — szólok c s ö n d e s e i Gyur -
k á n a k . 

Ö m á r m i n d e n b ő v e b b m a g y a r á z a t né lkü l 
t u d j a , hogy miről vau szú. 

L e a k a s z t j a a puská t , s n e s z i e h uiil l épde l a 
t o l v a j fe lé . A s ö t é t b e n egy v i l l anás lá t sz ik , egy 
d ö r r e n é s hallik . . . . egyél) s e m m i . Jó l cé lzo t t ; 
к U n a voit . A bes t i a egy i t i u k k a u á s né lkü l végig-
h a s a l a h a l ' y á t i . H a j n a l b a n t e m e t é s lesz . . . 

C e g l é d ' l e l ő l ke rü l t a sze l lő . Át á l k a p j a egy-
I ')• ba t ig j I a nagy t e m p l o m l i u r n n g j a u u k . 

G y u r k a l e t á m a s z t j a a füs tö lgő p u s k á t , k a l a p -
j á t l e tesz i a p a d r a és imádkoz ik . P á p i s t a e m b e r 
k á l a m i s t n h a r a n g s z ó r a . . . V a g y a h a r a n g o k m i n d 
egy v a l l á s o n v a n n a k ! ? Én itt úgy h i s z e m . 

E l t e rü lök a d o m b te te jén ős e l m é l á z v a n é z e k 
a r r a f e l é , h o n n é t a mély , búgó h a r a n g s z ó hal l ik . . . 
E g y s z e r r e s z e m e m b e csil log a fák közü l egy in-
tenz ív f ény : a ceg léd i á l l omás v i l lamos iv lá inpá-
j á n a k f é n y e . 

S z á n a k o z á s fog el a tna fény körü l z s o n g ó , 
s ü r g ö l ő d ő , j ö v ő - m e n ő népek fölöt t é s vég t e l en 
n y u g a l o m szál l l e l k e m b e . 

— J ó é j s z a k á t Gyurka ! 
— A d j o n a z I s ten t ek in te les u r a m n a k i s ! 
F é l á l o m b a n m o n d o m már , vagy t a l á n c sak 

g o n d o l o m : 
— A d j o n m i n d e n k i n e k ! 

t enn i , vagy nek i a b í r ó s á g n á l e lő l egesen e l h e l y e -
ze t t b á n a t p é n z r ő l k iá l l í to t t e l i s m e r v é n y t á t szo l -
gá l t a tn i . 

Vevő kö te l e s a vé to l á r t 3 e g y e n l ő r é s z l e t b e n 
és ped ig a z e lső t a z á r v e r é s j o g e r ő r e e m e l k e d é s e 
u t án 15 n a p , i) m á s o d i k a t 3 0 n a p , az u to l só t 4 5 
n a p a la t t , m i n d i g az á r v e r é s n a p j á t ó l s z á m i t a n d ó 
5 °/o k a m a t o k k a l e g y ü t t a ceg léd i kir . a d ó h i v a t a l , 
m i n t l e t é l p é n z t á r n á l s z a b á l y s z e r ű k é r v é n y k a p c s á n 
lef ize tni é s a v é t e l á r u t á n j á r ó k i n c s t á r i i l le téket 
viselni . 

A b á n a t p é n z a z u to l só r é s z l e t b e fog b e s z á -
m í t t a t n i . 

Az á r v e r é s i fö l t é t e l ek több i p o n t j a i a h iva-
ta los ó r ák a l a t t a kir. j b i r ó s á g tkvi i r a t t á r á b a n é s 
A b o n y k ö z s é g h á z á n á l m e g t e k i n t h e t ő k . 

C e g l é d e n , 1 9 0 8 . évi j u n i u s hó 19. n a p j á n . 

A kir . j b i r ó s á g , m i n t tkönyvi h a t ó s á g . 

D r . S i k é r d . y D e z s ő 
kir. járásbiró. 

5 7 1 9 яг . 
Ik. 1 9 0 8 . 

Árverési hirdetmény Kivonat. 
A ceg léd i kir. j b i r ó s á g , mint tlkvi h a l é s á g 

k ö z h í r r e teszi , hogy Hirn Már ton v é g r e h a j l a t ó n a k 
és a Ceg léd i N é p b a n k rt . — t o v á b b á N a g y Imré-
nó T ó t h I lona c s a t l a k o z o t t v é g r e h a j t a l ó k n a k F e h é r 
I m r e é s n e j e V a r g a E r z s é b e t a b o n y i l akos végro-
h a j l á s t s z e n v e d ő k el leni 61 kor . , 1000 kor és 6 0 
kor . 4 3 (illér é s j á r . i ránt i v é g r e h a j t á s i ü g y é b e n 
a k e c s k e m é t i kir. t ö r v é n y s z é k t é rü lő i én levő A-
b o n y k ö z s é g h a l á r á b a n fekvő az a b o n y i 6 5 8 sz . 
l e t é t b e n v é g r e h a j t á s t s z e n v e d e t t e k n e v é n ál ló A + 
1 so r 2 5 7 5 . h r s z á m 5 5 3 . [~ ]ö l t e r ü l e t ű bel lel ki 
s ző lő 2 0 0 kor . 2 s o r 2 5 7 6 lirsz. a . 8 9 [_]-öl t e rü -
le tű h á z é s u d v a r 3 2 0 kor. s a z A f 1 sor 2 5 7 7 
h r sz . 4 6 9 [ J - ö l t e rü l e tű bel telki sző lő 2 2 4 kor . 
k ik iá l tás i á r b a n 1903 . é v i s z e p t e m b e r h ó 
25-5k napján d. e. SÍ órakon Abony köz-
ség h á z á n á l á r v e r é s a l á fog b o c s á j t a l n i és a ki-
k iá l lás i á r o n a lu l is e l fog a d a l n i . 

V e n n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k a kikiá l tás i á r 
1 0 °/o-át k é s z p é n z b e n , vagy a z 1 8 8 1 . LX. t .-c. 
4 2 . § á b a n j e l z e t t á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t ós a z 
1 8 8 1 . évi n o v e m b e r hó 1.-én kelt 3 3 3 3 . sz . Ig. 
M. r e n d e l e t 8 . § - á b a n je iö l t ós o v a d é k k é p e s n e k 
nyi lván í to t t é r t é k p a p í r b a n a k ikü ldöt t k e z é h e z le-
t enn i , vagy neki a b í r ó s á g n á l o lö l egesen elhelye-
ze t t b á n a t p é n z r ő l kiál l í tot t e l i s m e r v é n y t á t szo l -
g á l t a t n i . 

Vevő k ö t e l e s a vé t e l á r t 3 e g y e n l ő r é s z l c l b o 
é s p e d i g a z e lső t az á r v e r é s j o g e r ő r e e m e l k e d é s e 
u t á n 1 5 n a p , a m á s o d i k a t 3 0 n a p , a z u to l só t 4 5 
n a p a l a t t , m i n d i g az á r v e r é s n a p j á t ó l s z á m í t a n d ó 
5 °/o k a m a t o k k a l együt t a ceg léd i kir. a d ó h i v a t a l , 
m i n t l e l é l p é n z t á r n á l s z a b á l y s z e r ű k é r v é n y k a p c s á n 
lef ize tni é s a vé t e l á r u t á n j á r ó k incs t á r i i l le téket 
viselni . 

A b á n a t p é n z az u t o l s ó r é s z l e t b e fog b e s z á -
mi l l u tn i . 

Á r v e r é s i fe l té te lek többi p o n t j a i a h i v a t a l o s 
ó r ák a l a t t a kir. j b i r ó s á g tkvi i r a t t a r á b a n és Abony 
k ö z s é g e l ö l j á r ó s á g á n á l m e g t e k i n t h e t ő k . 

C e g l é d , 1908. ju l ius 1. 

A kir. j b i r ó s á g , min t tkönyvi h a t ó s á g . 

D r . S i l ï « 5 r d . y D e z s ő 
kir. járásbiró. 

5 4 4 4 . s z . / l k . 1 9 0 8 . 

Árverési hirdetmény Kivonat. 

A cegléd i kir. j b i r ó s á g , m i n t tkvi h a t ó s á g 
k ö z h í r r é teszi , hogy K o ó s S i m o n a b o n y i l akos 
v é g r e h a j t a t ó n a k , t o v á b b á E n c i n g p r J á n o s n ó csa t -
l akozo t t v é g r e h a j l n l ó n a k F ü r e d i Káro ly v é g r e h a j -
tás t s z e n v e d ő 5 0 ko rona és 3 0 kor . é s j á r . i ránt i 
v é g r e h a j t á s i ü g y e b e u a k e c s k e m é t i kir . tö rvény-
szék t e r ü l e t é n levő Abony h a l á r á b a n fekvő, az 
a b o n y i 7 5 5 . sz . l e té tben A. +• 1. so r . 3 4 1 0 . h r sz . 
a l a t t fe lvet t é s Füred i K á r o l y n e v é n ál ló I I I . 
I I öl t e r ü l e t ű bellelki ház é s u d v a r , — a F ü r e d i 
Mihály j a v á r a bekebe leze l ! l a k h a t á s i j o g f e n n t a r -
t á sa me l l e t t 1 6 0 0 kor. k ikiá l tás i á r b a n 1 9 0 3 . 
é v i s z e p l e m b e r E i 6 2 5 - i k n a p j á n d . e . 
1 0 ó r a k o n Abony k ö z s é g h á z á n á l á r v e r é s a lá 
fog b o c s á t t a t n i é s a kikiál tási á r o n a lu l is cl fog 
a d a t n i . 

V e n n i s z á n d é k o z ó k t a r t o z n a k a k ik iá l tás i á r 
1 0 °/o-át k é s z p é n z b e n , vagy a z 1881. LX. t .-c. 
4 2 íj á b a n j e l z e t t á r f o l y a m m a l s z á m i t o l t é s a z 
188 l ' . évi novo a b e r hó l . kelt 5 3 3 3 . s z á m ú lg. 
M. r e n d e l e t 8. § á b a n je löl t é s o v a d é k k é p e s n e k 
ny i lván í to t t é r t é k p a p í r b a n a k ikü ldö t t k e z é h e z le-

Ügyfeleimmel és ismerőse-
immel ez úton van szerencsém 
közölni, hogy mai napon 

ügyvédi irodámat 
I. ker. gr. Károlyi-utca 421. sz. 
alá (Hitelbanki palota) helyez-
tem át. 

Cegléd, 1908. szept. hó 1. 
©r . Vél i B s i g m o n d 

ü g y v é d . 

Árlejtési hirdetmény. 
Törtei község ar tézi-kút fö lös leges vi-

zét levezető c s a t o r n a épí tése ny i lvános szó-
beli á r le j tés u t j á n f. év s z e p t e m b e r hó 16. 
d. e. 9 ó rakor Tör te i k ö z s é g h á z á n á l ki fog 
ada tn i . 

Kikiáltási ár 6 0 0 kor. Árlejtési feltéte-
lek, rész le tes köl tségvetés és te rveze t a 
h iva ta los órák alatt a k ö z s é g h á z á n á l meg-
tek in the tők . 

Törtei , 1908 . a u g u s z t u s 26 . 

E lö l j á r ó s á g ' . 

Dobozy Kálmánnál kapható 
I. r e n d ű kü lönfé le téli a l m a kilója 8 kr. 
II . я » n n я h к г . 
Állani való igen s z é p „ C h a s s e l e s " szöl lö 

kilója 16 kra jcár . 

Értesítés. 
Tisztelettel v a n s z e r e n c s é m a n. é. 

közönsége t ér tesí teni , hogy a BUHERT-fé le 

B O R B É L Y Ü Z L E T E T 
átvet tem és az t b ő v e b b e n b e r e n d e z t e m , 
miáltal a b b a n a he lyze tben vagyok, hogy t. 
vendége im m i n d e n igényét k ie légí the tem. 

A n. é. k ö z ö n s é g becses pá r t fogásá t 
kérve 

Tisztelettel 
RETKES LAJOS 

borbély és fodrász. 

L ó h e r e é s b ú z a - s z a l m a 
eladó Temesközy Gerzsonnál. 



H ö l g y e k 

r é s z é r e n é l k ü l ö z h e t e t l e n ! 

L e g ] э V ) s z é p í t s z e r a 

F ö l d e s - f é l e M A R G I T С R É M E 
Pár nap alatt biztosan eltávolít sseplőt, májfoltot, p a t t a n á s t , bó'rat= 
ká t (mitesscr) ós minden más bőrbajt . O^isimilja. a ráncokat ós 

a s arcot fehérré, s imává varássol ja , üclit és f ia tal í t . ~ 

Á r a : k i s t é g e l . y 1 k o r o n a , n a g y S 3 k o r o n a . 

KIVÁLÓ T О I L E T T- CIKKEK : /Sargit-hölgybor 3 színben 
1 20 korona, Aargit-szappan 70 fillér, Aargit-fogpép 1 

korona, Aargit-arcviz 1 korona. -.-

Kapható minden gyógyszertárban, drogé 
riában és illatszerkereskedésben. 

Postán ulánvétellel, vagy 
pénz olőzetos beküldése 

után küldi a koezitö : 

F Ö L D E S К E L E M E N gyógyszerész A R A D. 

Kapható : A b o n y b a n , I , Л \ Ci O S / K Á к gyógytárában. 

S s á r » ? s r t ű z i f a . 

Apróra vágott bükkfának mmázsá ja 2 kor. 
50 1 il!érért kapható M о 1 n á r Bélánénál, 

Szelei-út. 

H i r d e ü m é ü i y . 

Van szerencsénk a t. с közönségnek 
becses tudomására adni, bogy a Piac-lóren, 
a Pintér-féle házban (volt bádogos-üzlet 
helyén) 

G É P R f l K T Á R T 

nyitottunk. 
R a k t á r o n l a t iunk v a r r ó g é p e k e t , k e r é k p á r o k a t , 

r n h a i n o s ó g é p e k e t ós f acsa ró - , g a z d a s á g i g é p e k e l , 
s zab . K incsem-fé l e ve lögépe l , sz ivó- é s n y o m ó 
sz iva t tyús kú lnka t t e l j e sen f e l sze re lve a l eg ju tá -
n y o s a b b gyár i á r b a n és a l e g k e d v e z ő b b r é s z -
l e t f i z e t ÓKre is. 

V a r r ó g é p e k h e z és k e r é k p á r o k h o z a s z ü k s é g e s 
a lka l r é szek i e g j n l á n y o s a b b á r b a n n á l u n k besze-
r ezhe tők . 

E l e m i t pa lá t r a k t á r o n t a r t unk , a f edés i ránt 
k é r d e z ő s k ö d é s r e á r - a j á n l a t l a l s z o l g a i u n k , melyről 
a gyá r tó l e g y e d e i á r u s i l ó m e g b í z á s u n k van . 

' T i sz te le t t e l 

Possel /Л. és Pia. 

•?- -j—jr - j r — J — S 
K O l ' ß L D F É T E LI é s ГСП 

es. és kir. szab. kelme- és szőrmefestő, vegylisztitó és 
gőzmosó-gyár 

B u d a p e s t , VII. kerület, Szövelség-utca 37. szám 

megbízó i kénye lmé t szem előtt t a r tva e lha t á roz t a , 
hogy m i n d e n tekintélyes vidéki vá rosban képvise 
letet lé lesi t és e z á l t a l módot nyú j t a n a g y é r d e m ű 
közönségnek a r r a , Imgy cégét - a csomagolási és 
postaköltségek mellőzésével — közvet lenül felke-
r e s h e s s e . 

A f e c n y l b a n S c h w a r t s Z s e t i i 
velle ál a képviselőié t és a gyár r e n d e s á ra iban 

vállal ja az úri- , női- és gyermeköl lnnyök . diszilö-

és bu io r szöve l ek , függönyök, kéziniunkák, szőnye-

gek . csipke- és tógá i úk, szűnnék , sildek vegylisz-

t i iásá t és les lésé t . 

Úgyszintén úgytollak tisztítását és fehér-
neniüek n osa sál is. 

A n n g v é r d i m ü közönségei biztosí tva ki fogás-
ta lán mi nká já ró l és mindenkor m é l t á n y o s á ra i ró l , 
sz íves jóiniiuiaiálut és (igyelinéhe a j á n l j a a képvi-
se le te t és í / i . i i .os niegbiz.alást kér a 

1 2 - 2 5 Kováid Péter és fia cég. 

K i t i r . t í c s z ( í r u l ú . í k c r y f i ú f e l v é -
t e t i k EEE unk k i a d ú E t i v a t a t á f c e n . 

I t l l Шк Ы T á p l á l 
f j A G Y К I К ! H D A é s Z S O M B O L Y A . ^ 

Legrégibb, legnagyobb és legjobb Udep e 
szakmában Magyarország-Ausztriában a 

Г) 0 H N-fí'le T É (i L A (i Y Л R А К 
N fl G Т К I К I N b fl N É S Z S О П В О L Y Я N. 

fl!apittatotM346. Legelőkelőbb referenciáK Alapíttatott 134S. 

л О M I H . I . I Ó 1> V I a V Á I i ' 8 V N 
a cv és kir. szab. BOMN-féle biztonsági átfedő cserepekből 

J f . S G X Y D t e r m é s z e t e s v ö r ö s s z í n b e n « a g y > . á í n y o z v a . 

Gyár tmányod ВОНX-fcIc тШтЫ\ biztonsági ilNfempt - ЫмА!., irgrib Időzd. 

Ш - K*PCS á rJceyzik és minták kívánatra ingyen és bérmentve 

Zsombolyai gyártmány. 
Szab. biztonsági préselt átfedő-

cserép 253. szám. 

XI. évfolyam. 
A B O N Y . 37. szám. 

O
vaK

odjunK
 

utánzatoK
tól. P

ár
at

la
n 

é
s 

cs
o

d
á

s 
ha

tá
sú

. 

Bobn-lele szali. bi, Innsázi átfed 
csen p 272. szám. 

G - К 

Nyom. S z e r d a h e l y i J á n o s A b o n y b a n 


